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2-a Hepina o 3icnanni Cs. [Jyxa.

Tpomnap (2nac 1): Xou 3amevyaranyu KaMiHb ofiel* i BOIHU cTeperiu
npeuncre Tino TBoe,* Bockpec Tu, Criace, Ha TpeTiii ieHb,* fapyoo4un
XUTTA cBiTOBi.* Tomy cunn Heb6ecHi B3uBanm o Tebe, Kurrenasue:*
CnaBa BockpecinHIO TBoemy, Xpucre,* cmaBa mapctBy TBoemy,*
claBa NpoBuAiHHIO TBoeMY,* exmHumit Yomosikomooye!

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoaéi.

Konpak (2nac 1): Bockpec Tn y cnasi sk bor i3 rpo6y* i cBiT i3
Cobo1o Bockpecus;* moficbke ecTBo Tebe, Ak bora, ocmiBye* i
cMepTh Wesna. Apam Xe nuKye, Bmaguko,* i €Ba HuHI, 3 y3iB
BM3BONMVBUINCH, pajiie, B3uBatounm:® Tu, Xpucre, Toi, XTo Bcim
IIO/IA€ BOCKPECIHHA.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. Amino.

Boropoguunmit (znac 1): Komum TaBpuin 3sictue To6i, [liBo:
Papyitca!* To 3 num romocom mnpuitHAB Tino Bmagmka B Tobi,
CBATIM KMBOTL® sAK MoBUB mpasemuuit Hasup,* i Tu 3aBumaca
npocTopinroio Hebec, HocuBum TBopus Cporo.* Crasa Tomy, mo
nocenuscs B To6i!* Crasa Tomy, mo Buiimios i3 Te6e!* Craa Tomy,
1110 BU3BO/IMB HAC HApPO>KeHHAM TBoiM.

ITpoximen (enac 1): Munictb Tsos, Tocnopn, xait Oyzme Haj Hamu,*
60 My Hafisuch Ha Tebe (Ic 32,22).

Cmux: Pagyiitecs, npaBepHi, B locropi, mpaBuM Ha/leXUTb
moxsasna (ITc 32,1).

Anocron: (Pm 2,10-16): bpamms, cnaBa X i 4ecTb, i MUP YCIKOMY,
XTO YMHUTH HOOpO: IOfie€Bi Ieplie, a MOTiM rpekoBi, 60 bor He
BBa)kae Ha 0co0y. bo Ti, 1o 3rpimmm nosa 3aKoHOM, 11032 3aKOHOM i
3TVHYTH; A Ti, 110 3TN il 3aKOHOM, OYAYTh CY/)KeHi 3aKOHOM.
bo ne cmyxaui 3akoHy crpaseqnnusi nepen boroMm, a BuMKOHaBIi

outdo one another in showing honour. Do not lag in zeal, be ardent
in spirit, serve the Lord. Rejoice in hope, be patient in suffering,
persevere in prayer. Contribute to the needs of the saints; extend
hospitality to strangers. Bless those who persecute you; bless and do
not curse them.

Alleluia (Tone 5): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation to
generation I will announce Your truth with my mouth (Ps 88:2).
verse: For You have said: Mercy shall be built up for ever; in the
heavens Your truth shall be prepared (Ps 88:3).

Gospel: (Matthew 9:1-8): At that time Jesus got into a boat, crossed
the water and came to his own town. And just then some people were
carrying a paralysed man lying on a bed. When Jesus saw their faith,
he said to the paralytic, “Take heart, son; your sins are forgiven. Then
some of the scribes said to themselves, “This man is blaspheming’
But Jesus, perceiving their thoughts, said, ‘Why do you think evil
in your hearts? For which is easier, to say, “Your sins are forgiven’,
or to say, “Stand up and walk”? But so that you may know that the
Son of Man has authority on earth to forgive sins’—he then said to
the paralytic—‘Stand up, take your bed and go to your home And
he stood up and went to his home. When the crowds saw it, they
were filled with awe, and they glorified God, who had given such
authority to human beings.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him
in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)
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[TomaHoo oxvH OfHOro BuIepemkaiiTe. B peBHOCTI He OyxbTe
MiHMBi, JyXOoM ropirtb, locropesi ciyXiTh; Beceni B Hapil, B Topi
TEepIeNNBi, B MOMUTBI BUTPUBAJI; CBATUX Y MOTpebax criomaraiire
i pbaitte mpo rocTMHHICTB. brarocnopnaiiTe THX, IO Bac TOHATD;
6/1aroC/IOBIANITE, HE IPOK/IMHAIITE.

Anvinys (enac 5): Anwnys, anwys, amrys!

Cmux: Munocrti Tsoi, Iocrionu, ocniiByBaTuMy NoBiK, i 3 pogy B pif,
crioimy ycramu MoiMu TBoro BipHicTb (Ps 88,2).

Cmux: bo ckaszas Tu: IToBik MumicTb 36ymyeThbcs, Ha Hebecax
npurotoButhbcs icTuna Teos (Ps 88,3).

€sanrenie: (Mt 9,1-8): Y moii uac Icyc, ciBmm y 4YoBeH, BiH
IeperviMB Hasaj i mpubyB y cBoe MicTo. I oT mpmHeceHO A0
HBOTO PO3CTAbJIeHOro, IO JIeKaB Ha Homax. [lobaumBmm ixHIO
Bipy, Icyc ckasaB poscmabneHomy: “bapbopucs cuHy, TBOI Ipixm
BipmyckatoTbcsa.” Ta TyT fesiki 3 KHVDKHUKIB 3arOBOPIIN MK CO0010:
“Bin xymutb.” Icyc, 3HaBIIM iXHi ;yMKy, Kaxke: “HJoro mykaBe fymaeTe
B cepugx pammx? Illo nerme ckasaru: Teol rpixu BifnyeHi, — 4u
ckasaty: Beranb i xogu! Ta mo6 sHanu, mo Cun Yonosiunit Mae
BJIaJTy Ha 3eMJIi I'Pixu BifjlrycKaTt’, — Kaxke po3cinabnenomy: “Beranb,
Bi3bMM TBOI HouIi Ta ¥ ifu Ko cBoro gomy. Bceras Toit i mimos fo
csoro fomy. Hapop »xe, 6aumBum 1ie, HacTpaxaBscs i cmaBus bora,
11O JIaB TaKy B/IaJy JIOfSIM.

Ipuaacumit: Xsanite ocrnoga 3 Hebec,* xBanite Moro Ha BucoTax
(TIc 148,1). Ammys (x3).
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Second Sunday after Pentecost

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 329

Troparion (Tone 1): Though the stone was sealed by the Judeans*
and soldiers guarded Your most pure body,* You arose, O Savior,
on the third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly
powers cried out to You, O Giver of Life;* Glory to your resurrection,
O Christ!* Glory to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O
only Lover of Mankind.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 1): You arose in glory from the tomb* and with
Yourself You raised the world.* All humanity acclaims You as God,*
and death has vanished.* Adam exults, O Master,* and Eve, redeemed
now from bondage, cries out for joy.* “You are the One, O Christ,
Who offer resurrection to all”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 1): When Gabriel uttered to You, O Virgin, his
‘Rejoice!™ - at that sound, the Master of all became flesh in You, the
Holy Ark.* As the just David said,* You have become wider than the
heavens carrying Your Creator.* Glory to Him Who dwelt in You!*
Glory to Him Who came forth from You!* Glory to Him Who freed
us through birth from You!

Prokimenon (Tone 1): Let Your mercy, O Lord,* be upon us,* as we
have hoped in You (Ps 32:22).

verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the
righteous (Ps 32:1).

Epistle: (Romans 2:10-16): Brethren, glory and honour and peace
for everyone who does good, the Jew first and also the Greek. For
God shows no partiality. All who have sinned apart from the law
will also perish apart from the law, and all who have sinned under
the law will be judged by the law. For it is not the hearers of the law
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3aKOHY OINpaBJalOTbcA. bo Komm moranm, mo He MalOTbh 3aKOHY, 3
IpPUPOAY BUKOHYIOTH T€, LJO 3aKOHHE, BOHM, HE MaBIIM 3aKOHY,
caMmi co0i 3aKOH; BOHM BUABJIAIOTH [I/IO 3aKOHY, HaIlMiCaHe B IXHIX
CepLsX, AK CBIIUNUTD IM IXHE CYM/IIHHA i YMKH, TO 3aCyIKYI0UN iX,
TO OIpaBAYI4YM, — B JieHb, KoM bor, 3rifHo 3 Moelo €BaHrernierw,
CymuUTMMe TaliHi BUMHKM Jrofieit yepes Icyca Xpucra.

Anvinys (enac 1): Anwnys, anwrys, amrys!

Cmux: bor, mo nae BifmiaTy MeHi, i mokopus Hapoau MeHi (I1c
17,48).

Cmux: Tu, 1m0 3BeMYy€eIl CIIaciHHA Taps, i Ja€ll MUTICTb
nomasanHuKy CBoemy [laBuzosi i pogosi itoro nmosiku (Ilc 17,51).

€panremie: (Mt 4,18-23): [0yuu nonpu Ianuneticoxe mope, Icyc
no6a4yys gBox OpariB: CuMoHa, 1o 3BaBcs [lerpom, i AHppis, itoro
Opara, 110 3aKMAaM Citi y Mope, 60 6yu pubanku. I 1o HUX MOBUB:
“IniTh 3a MHOIO, A Bac 3pobmo pubankamu mofeir.” 1 Ti HeratHO
KMHY/N Citi 71 nimym 3a Hum. [Iporimosum 3BigTine gasti, mobayns
inmmx nBox 6paris: fIkosa, cuHa 3aBefes, Ta VoaHa, fioro 6para,
IO B YOBHI 3 6aTbKOM 3aBeeeM JIarOAVIN CBOI CiTi, 1 IX OK/IMKAB.
BoHu 3apa3s ke, KMHYBIIM YOBHA i CBOTO 0aTbKa, MM CIIifOM 3a
HuM. I xopus Icyc o Bcin [anmnel, HaByaruM 10 IXHIX CMHArorax,
3imaroun [o6py Hosuny mnpo llapcTBo if BUTOIOIOYM BCAKY
XBOpPOOY i1 BCAKY HEAYTY B HAPOJ.

Ipuaacumit: Xsanite focroga 3 Hebec,* xBanite Voro Ha BucoTax
(TIc 148,1). Ammys (x3).

Sixth Sunday after Pentecost;

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 345

Troparion (Tone 5): Let us the faithful acclaim and worship the
Word,* co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the
Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross
in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His glorious
resurrection.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 5): You, my Saviour, descended to Hades,* and
as the Almighty, You shattered its gates.* With Yourself You, as
the Creator, raised the dead and shattered the sting of death,* and
delivered Adam from the curse, O Lover of Mankind.* And so we
cry out: “Save us, O Lord”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 5): Rejoice, O impassable door of the Lord!*
Rejoice, O rampart and protection of those who have recourse to
You!* Rejoice, O tranquil haven and Virgin,* who have birth in the
flesh to Your Maker and God!* Fail not to intercede for those* who
sing and worship the Child You bore.

Prokimenon (Tone 5): You, O Lord, will guard us* and will keep us*
from this generation,* and for ever (Ps 11:8).

verse: Save me, O Lord, for there is no longer left a just man
(Ps 11:2).

Epistle: (Romans 12:6-14): Brethren, since we have gifts that differ
according to the grace given to us: prophecy, in proportion to faith;
ministry, in ministering; the teacher, in teaching; the exhorter, in
exhortation; the giver, in generosity; the leader, in diligence; the
compassionate, in cheerfulness. Let love be genuine; hate what is evil,
hold fast to what is good; love one another with mutual affection;
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6-a Hepgina o 3icmanni Cs. [Tyxa.

Tpomap (enac 5): PiBHoGe3nauanmpue 3 Otuem i [lyxom Croso,*
o Big JliBM HApOAMIOCA HA CIACiHHA Halle,” MpOoCIaBMoO, BipHi, i
HOKJIOHIMCs1,* 60 BoHO 6/1ar03B0/mIIo TimoMm 3iiiTit Ha Xpect* i cMepTh
NEPEeTEPIITH, 1 BOCKPECUTN IOMEPINX* CIABHUM BOCKPECIHHAM
Caoim.

+Cnasa Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoaéi.

Konpax (enac 5): Jo any, Criace Mmiit, 3irimoB T, * i, IK BceMOTyTHill,
cokpymBuy jtoro 6Opamu,* Tu, Yonosikomobue, sx TBopelrp,
BockpecuB 3 Co6o0r0 moMepinux,* »ano CMepTy BMpBaB, 1 Afama
Bify mpoxATTA BusBOo/MB.* Tomy Bci go Tebe B3amBaemo:* Cracu
Hac, [ocmomn!

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. Amino.

boropopwanmii (enac 5): Papyiics, bpamo Tocnopns, HenmpoxigHa!*
Panyiicsa, Oxopono i Ilokpose Tux, mo mo Tebe mpuxopaTp!*
Papyiica, Tuxa Ilpucrane i Beeniso, mo Csoro Topis i bora Tinom
nopopunal* Monuch 6e3ynmMHHO 3a TUX, IO NPOCHABIATBY i
nountaioTh Hapomgoxenoro Big Tebe.

ITIpokimen (enac 5): Tu, Tocnonu, 36epexxem Hac i 3axmcTuir Hac*
Biff poxy uporo i mosix (Ps 11,8).
Cmux: Criacu MeHe, Tocniopn, 60 He ctano npasennoro (Ps
11,2).

Anocron: (Pm 12,6-14): bparts, maioun, 3rifHO 3 [JaHOK HaMm
O/1arofaTTIo, pi3Hi Japu: KOMU TO Jap MPOPOLTBA, BUKOHYIIMO JI0T0O
MipOI0 Bipy; XTO Mae€ fap Cy>KiHHA, HeXail CTy>KUTh; XTO HAaBYaHHA,
HeXall HaBYa€; XTO HAIIOYMJIEHHS, HeXall HaloyM/de. XTO Jlae — Y
IIPOCTOTi; XTO TOJIOBYE — n0alIMBo; XTO MWIOCEPOUTHCA — TO 3
pagictio. JIlo60B Hexail Oype HenMileMipHa; HEHaBUAIBLIM 3710,
npucTasarite o go6pa. JI06iTh 0aMH OFHOTO 6PATHHOIO TIOOB 0.

36

who are righteous in God’s sight, but the doers of the law who will be
justified. When Gentiles, who do not possess the law, do instinctively
what the law requires, these, though not having the law, are a law to
themselves. They show that what the law requires is written on their
hearts, to which their own conscience also bears witness; and their
conflicting thoughts will accuse or perhaps excuse them on the day
when, according to my gospel, God, through Jesus Christ, will judge
the secret thoughts of all.

Alleluia (Tone 1): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: God gives me vindication, and has subdued peoples under
me (Ps 17:48).

verse: Making great the salvation of the king, and showing mercy to
His anointed, David, and to His posterity for ever (Ps 17:51).

Gospel: (Matthew 4:18-23): At that time, as Jesus walked by the
Sea of Galilee, he saw two brothers, Simon, who is called Peter,
and Andrew his brother, casting a net into the lake—for they were
fishermen. And he said to them, ‘Follow me, and I will make you fish
for people’ Immediately they left their nets and followed him. As he
went from there, he saw two other brothers, James son of Zebedee
and his brother John, in the boat with their father Zebedee, mending
their nets, and he called them. Immediately they left the boat and their
father, and followed him. Jesus went throughout Galilee, teaching in
their synagogues and proclaiming the good news of the kingdom
and curing every disease and every sickness among the people.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him
in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)



3-a Hepina no 3icnanni Cs. [Jyxa.

Tpomap (2nac 2): Konu siiiimos Tu 1o cmeprty, XKurts 6e3cmeprhe,*
Tofii af ymMepTBMB TH OnuctiHHAM boxkectBa.* Komu x i ymepnnx
i3 rmbuH migzeMHUx Bockpecus Tin,* Bci cumu HebGecHi B3uBamm:*
KurrenaBue, Xpucre boske Hami, cinasa Tobi.

+Cnasa Omugo, i Cuny, i Céamomy Jlyxoei.

Konpak (enac 2): Bockpec ecn 3 rpoby, Bcecunbamit Cnace,* i an,
YBUZAIBIIM YY[O, 3)KaXHYBCA Ta M MepPTBi BCTamu;* a TBOpPiHHIA,
6aunBiy, pasie 3 Tobormw, i1 Aam Becenmuthbes,” i cBit, Criace miii,
noscsikyac Tebe ocmiBye.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. Amino.

Boropopwunmii (enac 2): Y monutBax HeBcumymy boropopuio,*
i B 3aCTYIHMIITBI HeCXUTHe yIIOBaHHS He BTpMManu B cobi rpi6
i cMepTh;* 60 six Matip XXuttsa nmoknmkas o xxurtsa Toit,* XTo B
JIOHO BCENMBCA MOBCAKYAC iBCTBEHHE.

IlpokimeHn (2nac 2): Tocriogp - Mosi cuma i Most micHs,* i Bin craB
moiMm craciguaM (ITc 117,14).

Cmux: Tsxko nokapas MeHe Jocniozib, Ta He moepefaB MeHe
cmepri (ITc 117,18).

Anocron: (Pm 2,10-16): bpamms, onpaBpaHi X Bipoo, M MaEMO
mup 3 borom uepes [ocrioma Hamoro Icyca Xpucta, 4yepes AKOro Mu
BipOI0 OfieprKaiu JOCTYII IO Ti€l IaCKM, 1110 B Hill CTOIMO 1 XBa/IMMOCA
Hafliero Ha cnaBy boxy. Ta it He TinbKM Lie, ajle MU XBaJMMOCh i B
YTUCKAX, 3HAI0U, III0 YTVICK BUPOOJIAE TepIeNNBICTD, TePIEINBICTD
- IOCBif, a mocBig — Hagiro. Hanis xx He 3acopomuTts, 60 0608 bora
BnTa B cepiis Hawi Catum [lyxom, 1o HaMm manHmit. Xpucroc 60,
TOZIi SIK MM Oynu 1e 6e3CuIi, y CBOIO IOpY, IoMep 3a 6e300)KHUX.
BoHo HaBpsj| 4y XTO 32 IpaBeJHIKA BMUpaE; 60 3a ;oOPOro, MoXxe,
XTOCBH i BiBakmBcs1 6 ymepTu. bor >ke mokasye cBoo /1o Hac 10008
TUM, 10 XPUCTOC yMep 3a HAC, KOMM MM Iie Oyay IpilllHMKaMu.
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Gospel: (Matthew 16:13-19): At that time, when Jesus came into
the district of Caesarea Philippi, he asked his disciples, “‘Who do
people say that the Son of Man is?” And they said, ‘Some say John
the Baptist, but others Elijah, and still others Jeremiah or one of the
prophets. He said to them, ‘But who do you say that I am?” Simon
Peter answered, “You are the Messiah, the Son of the living God. And
Jesus answered him, ‘Blessed are you, Simon son of Jonah! For flesh
and blood has not revealed this to you, but my Father in heaven. And
I tell you, you are Peter, and on this rock I will build my church, and
the gates of Hades will not prevail against it. I will give you the keys
of the kingdom of heaven, and whatever you bind on earth will be
bound in heaven, and whatever you loose on earth will be loosed in
heaven’

Instead of “It is truly...”: O my soul, magnify Peter, the solid rock of
Christ’s Church, and Paul, her chosen vessel.

Irmos (Tone 4): You, most glorious Bride and holy Mother of God,
in song do we magnity; for the Maker of all things seen and unseen
was born of you.

Communion Verse: Their utterance has gone forth into all the
earth,* and their words unto the ends of the world (Ps 18:5). Alleluia!
(3x)
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€sanrenie: (Mt 16,13-19): Y moii uac Icyc, TpUiIIOBIIN B OKOINIL
®unmmnosoi Kecapii, Icyc cinraB cBoixX yuyHiB: “3a KOro MaroTh 0y
Cuna Yonosiuoro?” Ti Bigmosimm: “Onni 3a VMoana Xpucrturens,
inmi 3a Dumio, me iHmi 3a Epemito abo opHoro 3 npopokis.” “Ha
Ballly X [YMKY , — IO HUX Kaxe, — “xTo0 512~ O3BaBcsa CumoH Iletpo i
sasBise: “Tn - Xpucroc, bora >kxusoro cun.” Y Bignosins Icyc ckasas
nio Hporo: “Ilacnusuii T, Cumone, cuny Vonus, 60 He Tino i KpoB
e Tobi Bimkpmmm, a Otenp miit HebecHmit. Tox i s1 To6i 3asBIsAIO,
o T — IleTpo (ckens), i mo A Ha 1l cKeni 306ymyto Moto LlepkBy it
1110 IIeKe/TbHi BOpOTa ii He mofioatoTh. S gam To6i kimoui HebecHoro
IlapcTBa, i mo Ti Ha 3emti 3B’sDKel, Te Oy/e 3B’ A3aHe Ha HeOi; i Te,
1[0 TV Ha 3eMJIi pO3B’sDKell, Te Oyze po3B’si3aHe il Ha HeO61.”

3amicmo JJocmotino: Bennyaii, fyiie Mosi, TBepinii KaMilb — IleTpa,
i cocyn is6pannuii - [1asna, Xpuctosoi Llepksu.

Ipmoc (rmac 4): Te6e, npecnasuy Hesicty i [IpecBary boropopuisto,

mo poguna CTBOpuUTENS HEBUIAMMMUX i BCIX BUAMMUX, B IICHAX
BEINYAEMO.

ITIpmaacamii: I1o Bci 3emti 3ayHaB iX TO/10C,* Ha Kpail CBITY - IXHi
cnosa (Ilc 18,5). Amumys (x3).
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Third Sunday after Pentecost

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship™; Pg. 333

Troparion (Tone 2): When You went down to death, O Life
Immortal,* You struck Hades dead with the blazing light of Your
divinity.* When You raised the dead from the nether world,* all the
powers of heaven cried out:* “O Giver of Life, Christ our God, glory
be to You!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 2): You rose from the tomb, O almighty Saviour,*
and Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the dead
arose.* Creation saw and rejoices with You, and Adam exults.** And
the world, my Saviour, sings Your praises forever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 2): The tomb and death could not hold the
Mother of God,* unceasingly in her intercession and an unfailing
hope of patronage,* for as the Mother of Life she was transferred to
life* by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokimenon (Tone 2): The Lord is my strength and my song of
praise,* and He has become my salvation (Ps 117:14).

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not
delivered me to death (Ps 117:18).

Epistle: (Romans 5:1-10): Brethren, since we are justified by faith,
we have peace with God through our Lord Jesus Christ, through
whom we have obtained access to this grace in which we stand; and
we boast in our hope of sharing the glory of God. And not only that,
but we also boast in our sufferings, knowing that suffering produces
endurance, and endurance produces character, and character
produces hope, and hope does not disappoint us, because God’s love
has been poured into our hearts through the Holy Spirit that has
been given to us. For while we were still weak, at the right time Christ
died for the ungodly. Indeed, rarely will anyone die for a righteous
person—though perhaps for a good person someone might actually
dare to die. But God proves his love for us in that while we still were
7



OTOX, TMM Oi/bII Terep, ONpaBiaHi Oro KPOB'l0, MU CIIACEMOCS
HUM Bif THiBy. bo komm, 6yBmIM Boporamm, My NPUMMUPUINCS 3
Borom cmepTio itoro CrHa, To TUM Oifblile Terep, TPUMUPUBIIUCS,
CIIaceMOCS 10TO >KUTTSIM.

Anvinys (enac 2): Anwnys, anwrys, amrys!

Cmux: Bucnyxae te6e [ocrions y feHb mevasi, 3aXucTuThb Tebe iM’s
bora fdxosa (ITc 19,2).

Cmux: Tociopu, ciacu 1japs i Bucmyxaii Hac, Koy 6yaeMo B3MBaTu
no Te6e (Ilc 19,10).

€Esanrenie: (Mt 4,18-23): Cxaszas Iocnoov: “Csitno tina — oko. 4K,
OTXe, TBOE OKO 3[J0OPOBe, BCe Ti/Io TBOE Oyfe cBiTIe. A Komu TBOE
OKO JIMXe, Bce Ti/Io TBOe Oyne B TempsiBi. Komm x Te cBitno, 1mo B
T00i, TEeMpsIBa, TO TeMpsIBa — AKOI0 XX Bennkolo oyae! HixTo He Moxxe
IIBOM IIaHaM CIyXUTH: 60 a0 OZHOrO 3HEHABUUTb, & JPYTOTo
Oyzme mobuty, abo TPUMATUMETLCS OJHOrO, a TOro 3Hextye. He
MoxeTe borosi cnyxutu - i Mamoni. Ocb yomy kaxy Bam: He
TypOyiiTecs BallMM >KMUTTAM, IO BaM iCTV Ta IO HMUTY; Hi Tilmom
BaIllMM, Y L0 OJATHYTUCH. Xiba >KuUTTS He 611 — DKi, TiO — He
6inbur ofexxi. [NIsAHPTEe Ha NTULb HeOeCHMX: He CIIOTb i He >KHYTb,
aHi He 30MparoTh y 3aciky, a Orenp Bam HebecHU ix roxye! Xiba
BJ BiJ HUX He BapTicHimi? XTO 3 Bac, XXYpAYMUCDH, CIIPOMOXKEH
06aBUTU O CBOTO BiKy XO04Y OfVH JIIKOTH? I Ipo ofexxy 4oro x
BaM KJIONOTaTNCh? IJIsIHbTE Ha MO/IbOBI JIifel, IK pOCTYTb BOHM: He
Ipalo0Th i He IpAAYTh. Ta A kaxy Bam, 1o 71 ColoMOH y Bcill
CBOI1 CJ/IaBi He BAATABCA TakK, K OfHa 3 HUX. | Kol 3i/114 MonIboBe,
sKe CbOTOJIHI €, a 3aBTpa BKMJAIOTH JIOT0 [0 Iedi, bor Tak opsrae,
TO 4M He GaraTto Oinmbine Bac, ManoBipHi? OTOX He TypOyiiTecs,
npomosyaBin: 1o 6ymemo icTy, o MUTH i y IO 30[ATHEMOCH?
ITpo Bce Te mobuBaroThcs moranu. OTelp ke Ball HeOeCHUI 3HaE,
o BaM yce e norpioue. Illykarite nepue IlapcrBo boske Ta itoro
CIIpaBeINBICTb, @ BCE T€ BaM JJOK/Ia/IeThCA.

Ipuyacuuii: Xpanite [ocroga 3 Hebec,* xBanite Joro Ha Bucorax
(ITc 148,1). Anmunys (x3).

danger from false brothers and sisters; in toil and hardship, through
many a sleepless night, hungry and thirsty, often without food, cold
and naked. And, besides other things, I am under daily pressure
because of my anxiety for all the churches. Who is weak, and I am
not weak? Who is made to stumble, and I am not indignant? If I
must boast, I will boast of the things that show my weakness. The
God and Father of the Lord Jesus (blessed be he for ever!) knows
that I do not lie. In Damascus, the governor under King Aretas set
a guard on the city of Damascus in order to seize me, but I was let
down in a basket through a window in the wall, and escaped from
his hands. It is necessary to boast; nothing is to be gained by it, but I
will go on to visions and revelations of the Lord. I know a person in
Christ who fourteen years ago was caught up to the third heaven—
whether in the body or out of the body I do not know; God knows.
And I know that such a person—whether in the body or out of the
body I do not know; God knows— was caught up into Paradise and
heard things that are not to be told, that no mortal is permitted to
repeat. On behalf of such a one I will boast, but on my own behalf
I will not boast, except of my weaknesses. But if I wish to boast, I
will not be a fool, for I will be speaking the truth. But I refrain from
it, so that no one may think better of me than what is seen in me or
heard from me, even considering the exceptional character of the
revelations. Therefore, to keep me from being too elated, a thorn was
given to me in the flesh, a messenger of Satan to torment me, to keep
me from being too elated. Three times I appealed to the Lord about
this, that it would leave me, but he said to me, ‘My grace is sufficient
for you, for power is made perfect in weakness. So, I will boast all
the more gladly of my weaknesses, so that the power of Christ may
dwell in me.

Alleluia (Tone 1): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: The heavens shall confess Your wonders, O Lord, and Your
truth in the church of the saints (Ps 88:6).

verse: God is glorified in the council of the saints, great and
awesome over all those around Him (Ps 88:8).
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npali Ta BTOMi, B HeJOCUIIAaHHAX 4acTO, Y TOMOAL Ta CIIpasi, 4acTo
B IIOCTAX, y X0/0Ai i1 HaroTi! Kpim iHmmMx BumajKiB, Mo 10fIeHHA
HacTUpIMBa JyMKa — >xyp6a npo Bci LlepkBu! Xrtocph crmabkuii, a
s He cmabkumit? XTOCh CIIOKYIIAEThCA, @ s He posnamoioca? Komu
X Tpeba XBaJIMTUCS, TO 5 MOEK HeMiydio Oyfy XBaauTUCh. bor
i Orenp Tocmopa Icyca, — 6marocnoBen BoBiku! — 3Hae, 1o s He
ropopio Hernpasau. B Jlamacky npaBuTenb naps ApeTu cTepir MicTo
flaMalljaH, o6 MeHe CXOIMTH; Ta MeHe CIYIIeHO BiKOHIIEM Y KOIIi 3
MYPY, i g BTiK 3 itoro pyk. Un Tpe6a xBammrtucs? BoHo it He TMYNTD,
ajle s TaKy HPUCTYIUIIO O BUAIHB Ta o 06’ saBneHHA [ocmopa. S
3HAI0 4O/IOBiKa B XPUCTi, IO YOTUPHALUATD POKiB TOMY, — YU TO
Oyro B Tii, He 3Hato, 4u TO OyIo 6e3 Tila, He 3Hato, bor 3Hae, — OyB
BiH y3sATUI X J10 TpeTboro Heba. I 3Ha0, 1]0 TOJ YONOBIK — YU B
Tini, un 6e3 Tina, He 3Hato, bor 3Hae, — OyB y3ATHI y pail i 4yB c/1oBa
HeCKa3aHHi, AKUX TOA1 MofuHi BUMOBUTH. TakuM Oyny XBamuTucs,
co6010 X He Oyy XBa/IMTHCA, Xiba muIn MoiMu HeMoyaMM. A KO
s 3aX04Uy XBAJIUTHCA, s He Oyny OesyMHmii, 60 CKaxXy IpaBay;
aje s CTPUMYIOCH, 0O PO MeHe XTOCh He CKasaB Oinblile, HiX
y MeHi 6a4nTh ab0 Bix MeHe 4ye. A m06 s He 3aTOpAiB HaMipHO
BJCOTOI0 O00’sBJIeHb, HAaHO MeHi KOJIOYKY B TiJO, IOC/TAHIA
caraHy, o6 6B MeHe B 00mMY4s, 10O A He 3HOCUBCS BrODY.
S rpudi 6maras [ocriona pajgy HbOTO, 00 BiH Bif MeHe BicTynmBCs,
Ta BiH ckaszaB MeHi: «JlocuTh TO6I MO€i Omaromari, 60 Mos cuia
BUABIAETbCA B Oescwwmi» OTOX, A Kpale OyAy pajjo XBalIUTHUCA
CBOIMM HeMouaM, 106 y MeHi XpucToBa cuia nepedysana.

Anvinys (enac 1): Anwnys, anwys, ammrys!

Cmux: Hebeca mpocnasnsiors uyyna Tsoi, Jocriopn, it ictuny TBoro
B 1epksi cBaTux (Ilc 88,6).

Cmux: bor, IpocaBIoBaHNii Ha pajii CBATUX, BETUKUI i
CTpAIIHMI € Haj, yciMa. mo goBkoa Hporo (I1c 88,8).
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sinners Christ died for us. Much more surely then, now that we have
been justified by his blood, will we be saved through him from the
wrath of God. For if while we were enemies, we were reconciled to
God through the death of his Son, much more surely, having been
reconciled, will we be saved by his life.

Alleluia (Tone 2): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of
the God of Jacob will shield you (Ps 19:2).

verse: Lord, grant victory to the king, and hear us in the day that we
shall call upon You (Ps 19:10).

Gospel: (Matthew 6:22-33): The Lord said: “The eye is the lamp
of the body. So, if your eye is healthy, your whole body will be full
of light; but if your eye is unhealthy, your whole body will be full
of darkness. If then the light in you is darkness, how great is the
darkness! ‘No one can serve two masters; for a slave will either hate
the one and love the other, or be devoted to the one and despise the
other. You cannot serve God and wealth. “Therefore I tell you, do
not worry about your life, what you will eat or what you will drink,
or about your body, what you will wear. Is not life more than food,
and the body more than clothing? Look at the birds of the air; they
neither sow nor reap nor gather into barns, and yet your heavenly
Father feeds them. Are you not of more value than they? And can any
of you by worrying add a single hour to your span of life? And why
do you worry about clothing? Consider the lilies of the field, how
they grow; they neither toil nor spin, yet I tell you, even Solomon in
all his glory was not clothed like one of these. But if God so clothes
the grass of the field, which is alive today and tomorrow is thrown
into the oven, will he not much more clothe you—you of little faith?
Therefore do not worry, saying, “What will we eat?” or “What will
we drink?” or “What will we wear?” For it is the Gentiles who strive
for all these things; and indeed your heavenly Father knows that you
need all these things. But strive first for the kingdom of God and his
righteousness, and all these things will be given to you as well.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him
in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)
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4-a Hepina no 3icnanni C.. [Iyxa;
Ycix cBATHX YKPAaIHCHKOTO HApOAY

Tponap (enac 3): Hexail BecensaTbcsa HebecHi, Hexail pajylOThC
3eMJ/IsIHM, 00 MokasaB Biany pykow Csoer locrons. Bin cmepTio
CMepThb IIOfI0/IaB, IEPBICTKOM 3-IIOMDK MEPTBUX CTaB, BU3BOINB
Hac i3 IMOVH afty, i ofaB CBiTOBi Be/MKY MUTICTb.

Tponap (e2nac 4): XpucrocnaBHi KHsA3i 1 cBATUTeN, npenofo6Hi
1 My4YeHMKM, 1 He3JTaMHi ICIIOBIIHMKM BCIX 4YacCiB XpUCTUAHCHKOIL
Ykpainu, Monith Xpucra bora, o6 BiH CIIOI/IAHYB /TaCKaBUM OKOM
Ha Halll Hapofi, i ZaB JIOMY JIaCKy BUTPUBATH Yy Bipi, i 1j06 cnacmmcs
myuri 60roMONbHMX BipHUX, IO BIIAHOBYIOTH CBAIIEHHY Bally
IIaM SITh.

Konoax (enac 3): Bockpec Tu uuHi 3 rpo6y, lenpmit, i Hac BuBiB
i3 6pam cmepTu; HUHI AfjaM BecenmmUTbes i pagie €Ba, pasom xe i
IIPOPOKM 3 maTpisfipxamy Oe3yCTaHHO OCIIBYIOTb OOXKeCTBEHHY
MOTYTHICTb Bfafiy TBOEI.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoai.

Konoax (znac 4): SIcuumu cBiTunamu Bu csere, borom HarxHeHHi
IpaBeHMKM HAlOl LIePKBY, i MPUKIAZLOM 3a0XOTIMBUM CIIYXKUTE
rpoMajiaM BipHMX IO BCbOMY XPUCTUAHCbKOMY cBiTi. Tomy-TO B
IIOKOPI CXMJIAEMO II€pefl BaMM Hallli TOTIOBU, JAKYIOUM BETNKOMY i
BCe/IaCKaBOMY boOrosi, 110 BYMHUB Bac HAlIVMMM 3aCTYIIHUMKAMU B
HeOi i MoTiTbHMKaMY 3a ynri Hami.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. AMitv.

Bozopoduunuii (2nac 4): Vioakum i AuHa HapomkenHAM TBoiM,
I[Tpeuncra, 3 HecnmaBy 6e3aiTHOCTH, AffaM >ke i €Ba Biff TIIIHHA cCMepTH
BU3BOMMINCA. 3Bi/IbHEHMII Bifi BUHM 3a Tpixu, TBill Hapo# CBATKYE,
B3uBatoyy: Hernigna Hapomxye boropoguno i KOpMHUTENbKY
JKurtsa Hammoro.
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S The Holy Glorious All-Praiseworthy and Chief

Apostles Peter and Paul; Passing into Eternal Life
(1941) of Blessed Iakym (Joachim) (Senkivsky) Basilian
Protohegoumen and Martyr of Drohobych where his body

was boiled - June 29

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 851

Troparion (Tone 4): As the leaders of the apostles* and teachers of
the whole world,* intercede with the Master of all* to grant peace to
the world* and to our souls great mercy.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 2): You received Your inspired and steadfast
preachers, Your chief disciples,* into the enjoyment of Your good
things and into repose.* You, Who alone know the heart, accepted
their labours and death* more gladly than any holocaust.

Prokimenon (Tone 8): Their utterance has gone forth into all the
earth,* and their words unto the ends of the world (Ps 18:5).

verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament
declares the world of His hand (Ps 18:2).

Epistle: (2 Corinthians 11:21b -12:9): Brethren, whatever anyone
dares to boast of—I am speaking as a fool—I also dare to boast
of that. Are they Hebrews? So am I. Are they Israelites? So am I.
Are they descendants of Abraham? So am I. Are they ministers of
Christ? I am talking like a madman—I am a better one: with far
greater labours, far more imprisonments, with countless floggings,
and often near death. Five times I have received from the Jews the
forty lashes minus one. Three times I was beaten with rods. Once I
received a stoning. Three times I was shipwrecked; for a night and a
day I was adrift at sea; on frequent journeys, in danger from rivers,
danger from bandits, danger from my own people, danger from
Gentiles, danger in the city, danger in the wilderness, danger at sea,
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@ CBATHX, CIAaBHUX i BCEXBAaTbHUX, 1
IEePBOBEPXOBHUX ANIOCTONIB
Ilerpa i1 I1aBia - 29 yepBHA

Tpomap (enac 4): AmnocToniB mepBONpecTONbHI* i BceeHHOT
BunTeni,* Braguky Bcix MoniTh,* mo06 Mup BceneHHiit fapyBaB* i
AyIlIaM HALIMM BEIMKY MUTICTb.

+Cnaea Omugo, i Cuny, i Cessmomy Jlyxoei. I nui, i nosecakuac, i na
8iKu 8iuHi. AMiHD.

Konpaxk (21ac2): CunbHMX 1 60TOBICHUX TPOTIOBIJHYUKIB,* HAlIBUIINX
anoctoniB TBoix, focopn,* npuitaas Tu B Hacomony mi6p TBoix i
YIIOKii1,* 60 60icTi ix i cMepTh puitHAB Ty BuIle BCAKUX IUIOAIB,*
ennnuit Cepuesinye.

ITpoximeH (znac 8): I1o Bciit 3emi 3amyHaB X TO/10C,* Ha Kpail CBIiTY
- ixui cnosa (Ilc 18,5).
Cmux: Hebeca omosimaiotb cmaBy Boxy, i mino pyx Voro
nporosourye TBepab HebecHa (Ilc 18,2).

Anocror: (2Kp 11,21-12,9): Bpamms1, y 4omy 6 TaM XTO He BUSIBIIAB
CMIIMBOCTY, — TOBOPIO MOB 0e3yMHMII! — A TAKOX MO>XKY ii BUABNUTHL.
Bonu espei? f Tex! Bonn ispainbrann? f tex! Iloromxkn ABpaama?
A rex! Crryru XpuctoBi? JoBopro HeHave Hepo3yMmHuiL: S 6i1b1n Bif
Hux. Kynn 6inblie B mmparsix, Kyau 6iblile B TIOpMaX, Iif yaapamu
HaJMipHO, Y cMepTe/bHIX Hebe3Iekax yacto. Bif rofeiB s npuitHsaB
I ATDb Pa3 110 cOpoK (yxapis) 6e3 ogHOro; Tpyyi KMAMM MeHe OUTO,
pas KaMeHOBaHO, TPU4i Kopabenb 30 MHOI PO30MBaBCs; IeHb 1 HiY
nepe6yB A y 6e307Hi. Y ofopoxax 4acrto, y piukoBMX Hebe3IeKax,
y Hebe3lekax Bix po30OiliHMKiB, y Hebe3lekax BiJ 3eMJIAKiB, y
Hebe3IIeKax Bifi ToraH, y HebesIekax y MicTi, y He6e3Iekax y IyCTHUHi,
y Hebe3Iekax Ha Mopi, y Hebeslekax Bifi OparTiB HellpaBIVMBNX; Y
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4th Sunday after Pentecost; All Saints of Rus’-Ukraine
Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 581

Troparion (Tone 3): Let the heavens be glad, * let the earth rejoice,
* for the Lord has done a mighty deed with His arm. * He trampled
death by death. He became the first-born of the dead; * He saved
us from the abyss of Hades * and granted great mercy to the world.

Troparion (Tone 4): O you, who glorified Christ: * princes and
bishops, * monastics and martyrs, * and steadfast confessors of
Christian Ukraine throughout all times, * pray Christ God to look
with favour on our people * and to grant them the grace to persevere
in the faith * that the souls of prayerful faithful * who revere your
sacred memory * may be saved.

Kontakion (Tone 3): You rose from the tomb, O compassionate
Lord, * and led us out from the gates of death. * Today Adam exults
and Eve rejoices, * and the prophets together with the patriarchs
unceasingly acclaim the divine might of your power.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 4): You shine as bright beacons, * O God-
inspired and righteous saints of our Church. * By your encouraging
example * you serve communities of faithful throughout the
Christian world. * Therefore we humbly bow our heads to you
* thanking our great and all-gracious God, * Who has made
you our intercessors in heaven, * where you pray for our souls.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 4): By your birth, O Immaculate One, Joachim
and Anna were freed from the reproach of childlessness, and Adam
and Eve from the corruption of death. And your people, redeemed
from the guilt of their sins, celebrate as they cry out to you: “The
barren one gives birth to the Mother of God and nourisher of our
life”
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IIpoximen (enac 3): CniBarite borosi Hamomy, criBaiiTe; criiBaiite
napesi Hammomy, criBaiite (I1c 46,7).

Cmux: Bci Haponu, 3aIieniTh pyKaMu, KIMKHITh 1o bora
ronocoM pagoctu (I1c 46,2).

Ipoximen (enac 7): Yecna nepep Tocrogom cMepTh mpenogoOHnx
itoro (ITc 115,6).

Anocmon: (Pm 6,18-23) (Hepins): bpamms, 3BiIbHUBIINCA Bif Tpixa,
CTajy CIyramMyu IpaBefHOCTU. Sl ToOBOpIO IO-IIOACHKOMY, 4Yepes
HeMid Balloro Tina. bo Tak, SIK BM KOJMCH BiggaBaay Ballli 4YJIeHU
Ha CIY>KiHHA He4ylcToTi i 6e33aKoHHIO, 0O XWUTU Oe33aKOHHO,
TaK Tellep BifjaiiTe Ballli YIeHM HA CIY>KiHHA IPaBeJHOCTI, Ha
ocBsaueHHsA. Komm >k Bum 6ynm cmyramm rpixa, Bu Oymu BinbHI
Bif mpaBegHocTM. fKi X mmogm Bu Tofi mMamu? Toro Bu Temep
copomutecs, 60 KiHelb iXHill — cMepThb. Tenep e, 3BITbHUBIINCS
Bij rpixa i cTaBIM cryramMy borosi, MaeTe Balll 11/l Ha OCBAYEHHS,
a KiHellb — XXMTTA BiuHe. bo 3ammara 3a rpix — cMepTh, a iap /1acku
boxoi - »xurra Biune B Xpucri Icyci, locropi Hamim.

Anocmon: (Pm 8,28-39) (Ycix cBATMX YKpaiHCBKOTO Hapomy):
bpamms, My 3HaEMO, IO TUM, sIKi MTOO/IATH bora, — MOK/INKaHNM 3a
JI0TO ITOCTAHOBOIO, yce CIiBfie Ha foOpo. bo skux BiH nepen6auns,
TUX Halepey Npu3HauMB, 106 Oymu mopibHi no ob6pasy Cuna
jioro, 06 BiH OyB IepBOpORHMII MiXK OaraTbma Oparamy; SIKNX
)Ke Harepef IPU3HAYMB, TUX i MOKIMKAB; a AKMUX IOKIMKAB, TUX
OIIpaBJiaB; AAKUX K€ OIpaBfaB, TUX i mpocnaBub. o ckaxemo Ha
ne? Konu bor 3a Hac, xTo mpoTtu Hac? Bin BmacHoro CuHa cBOro
He IOILAJVB, a BUJAB JI0OTO 3a BCiX HAC, — fIK )K€ pa3oM i3 HUM He
HIofIapye HaM ycboro? XTo Oyzme BuHyBatuTy Bubpanux boxxnx? bor
— TOI1, 1110 OIIPaBJYe€; XTO X TOM, 0 3acyauTb? Xpucroc Icyc, axuit
yMep, 6a 71 BOCKpec, 1110 110 Ipasuili boxiil, — BiH 3acTymaeTbcs 3a
Hac. XTO Hac Bifmyuntsb Bifg XpucroBoi mo6oBu? [ope um yTuCK, un
IiepecTiiyBaHHsA, 4 TO/IOJ, YV HAroTa, 4y Hebesmneka, yu med? Sk
HamycaHo: «3a Tebe HAac yBech JleHb yOMBAIOTh, YBa)KAIOTh HAC 3a
oBellb (MpU3HaYeHMX) Ha 3api3.» Aje B yCbOMY IIbOMY MM Ma€EMO
IIOBHY IIepeMOTy 3aBJsAKU TOMY, XTO MOTI0OUB Hac. bo s meBHMIL,
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Instead of “It is truly..”: O my soul, magnify the precious birth of
Christ’s baptist and forerunner John.

Irmos (Tone 4): Words cannot express the hidden, divine, ineffable
mystery that is clearly fulfilled in you, Virgin immaculate, for
because of His loving mercy God became flesh of you. And therefore
as Mother of God, we magnify you.

Communion Verse: The just man shall be in everlasting
remembrance; of evil hearsay he shall have no fear (Ps 111:6-7).
Alleluia! (3x)
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3amicmo Jlocmotino: Benudaii, gyiie Mos1, 4ecHe pisfiBo XpUCTOBOTO
XpecTurend i npepredi — IsaHa.

Ipmoc (rmac 4): CokpoBeHHe bojke HeckazaHHe TaiHCTBO B TOOi
SIBHUM cTa€Tbes, JliBo Ilpeuncras, bor 60 3 Tebe BommoTuscs 3-3a
muocepps. Tomy Tebe sik Boropopuifio Bemndaemo.

Ipuuacuuii: [Tam’sate npaBegHOro 6yae BidHa,* MMXo0i c1aBM BiH He
nsakaerbes (Ilc 111,6-7). Anmunys (x3).
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Prokimenon (Tone 3): Sing to our God, sing; sing to our King, sing
(Ps 46:7).

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with
the voice of joy (Ps 46:2).

Prokimenon (Tone 7): Precious in the sight of the Lord is the death
of His venerable ones (Ps 115:6).

Epistle: (Romans 6:18-23) (Sunday): Brethren, freed from
sin, you have become slaves of righteousness. I am speaking in
human terms because of the weakness of your nature. For just as
you presented the parts of your bodies as slaves to impurity and
to lawlessness for lawless ness, so now present them as slaves to
righteousness for sanctification. For when you were slaves of sin,
you were free from righteousness. But what profit did you get then
from the things of which you are now ashamed? For the end of
those things is death. But now that you have been freed from sin
and have become slaves of God, the benefit that you have leads
to sanctification, and its end is eternal life. For the wages of sin is
death, but the gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.

Epistle: (Romans 8:28-39) (All Saints of Rus’ Ukraine): Brethren,
we know that all things work for good for those who love God, who
are called according to his purpose. For those he foreknew he also
predestined to be conformed to the image of his Son, so that he might
be the firstborn among many brothers. And those he predestined he
also called; and those he called he also justified; and those he justified
he also glorified. What then shall we say to this? If God is for us, who
can be against us? He who did not spare his own Son but handed him
over for us all, how will he not also give us everything else along with
him? Who will bring a charge against God’s chosen ones? It is God
who acquits us. Who will condemn? It is Christ (Jesus) who died,
rather, was raised, who also is at the right hand of God, who indeed
intercedes for us. What will separate us from the love of Christ? Will
anguish, or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or
peril, or the sword? As it is written: “For your sake we are being slain
all the day; we are looked upon as sheep to be slaughtered” No, in

13



1110 Hi CMePTbh, Hi )KUTTS, Hi aHTe/IN, Hi KHA31BCTBA, Hi TelepillHe, Hi
MariOyTHE, Hi cyn Hi BUCOTA, Hi I/InOMHa, aHi iHIe sKech CTBOPIiHHA
He 3MOKe Hac BimmyuuTy Bim boxxoi mo6osu, mo B Xpucrti Icyci,
Tocmomi Hamrim.

Anvinys (enac 3): Anwnys, anwrys, amrys!

Cmux: Ha Te6e, [ocriony, ynosato, o6 He 0COPOMUTICS HaBiKu
(ITc 30,2).

Cmux: bynb MeHi borom 3axucHUKOM i JOMOM IPUCTAaHOBMUIIA,
w06 crmactu Mese (Ilc 30,3).

Cmux: bnasken MyX, mo 60itbcs [ocrona, 3amosifi Voro Iyxe
mo6i Viomy (Ilc 111,1).

€esanzenie: (Mm 8,5-13) (Hepinsa): Y moii uac, xonu Icyc yBijmos y
KanepHayM, IpuCTYIMB 5O HbOI'O COTHUK, 6/1aralou ifloro C;IoBaMu:
“Tocony, crmyra Mili eXUTb floMa pO3CmabneHmit i MydmTbes
TsDKKO.” Icyc xaxke o Hporo: “S mpuiiny it o3goposio yioro.” Toxi
COTHMK Y BinmoBigb MoBuB: “Tocmomm, s HemoCTOMHMIL, 106 TH
BBIJIIOB IIiJi MOK IOKPIB/IIO, ajie CKa)ky JIMIIe CI0BO i Ciryra Miii
BuAy>Kae. bo i 1 Texx migBaaiHNII 40/I0BiK, Mal0 BOAKIB IIif 06010,
i kaxxy npomy: Inu, — i iige, a Tomy: Xoau, — i IPUXOAUTH; i CIy3i
MoeMy: 3pobu 1ie, — i BiH pobuts.” ITouysum ne Icyc, sguByBaBca
i ckasaB Tum, mo 3a HuM invm: “IctmrHO Kaxy Bam: Hi B koro B
I3paini s He 3HaymoB Takol Bipu. Kaxy BaMm, mo 6arato mpuiige
30 CXOAy ¥ 3axofy, i 3acAnyTh 3 ABpaamoM, Icaakom Ta fIkoBOM
y LapcrBi HebecHiM, a cuHu mapcrBa OygyThb BUKUHYTI IeTb y
TeMpsABY KpPOMIlIHIO, fie Oyme 1viad i ckperit 3y6iB” I ckasaB Icyc
COTHUKOBI: “Viju, Xait To6i cTaHeTbcs 3a TBO€K Bipomwo!” I BUJy>KaB
CIIyTra Ti€l )X TOOVIHMA.

€sanzenie: (Mm 5,1-16) (Ycix cBATMX YKpaiHCBKOTO Hapomy): YV
moti uac Icyc 3itiuos Ha 2opy. 1 xonm BiH CiB, MigiIIIN KO HHOTO
JIOTO Y4Hi; a BiH, BiIKpMBIIM yCTa, II0YaB HaBYaTK IX: “BrraxeHHi
BOori gyxom, 60 ixme IJapctBo Hebecne. bmakenHni Tumxi, 60
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and the disobedient to the wisdom of the righteous, to make ready a
people prepared for the Lord. Zechariah said to the angel, ‘How will
I know that this is so? For I am an old man, and my wife is getting
on in years. The angel replied, ‘T am Gabriel. I stand in the presence
of God, and I have been sent to speak to you and to bring you this
good news. But now, because you did not believe my words, which
will be fulfilled in their time, you will become mute, unable to speak,
until the day these things occur’ Meanwhile, the people were waiting
for Zechariah, and wondered at his delay in the sanctuary. When he
did come out, he could not speak to them, and they realized that he
had seen a vision in the sanctuary. He kept motioning to them and
remained unable to speak. When his time of service was ended, he
went to his home. After those days his wife Elizabeth conceived, and
for five months she remained in seclusion. She said, “This is what the
Lord has done for me when he looked favourably on me and took
away the disgrace I have endured among my people. Now the time
came for Elizabeth to give birth, and she bore a son. Her neighbours
and relatives heard that the Lord had shown his great mercy to
her, and they rejoiced with her. On the eighth day they came to
circumcise the child, and they were going to name him Zechariah
after his father. But his mother said, ‘No; he is to be called John. They
said to her, ‘None of your relatives has this name. Then they began
motioning to his father to find out what name he wanted to give him.
He asked for a writing-tablet and wrote, ‘His name is John. And all
of them were amazed. Immediately his mouth was opened and his
tongue freed, and he began to speak, praising God. Fear came over all
their neighbours, and all these things were talked about throughout
the entire hill country of Judea. All who heard them pondered them
and said, ‘What then will this child become?’ For, indeed, the hand
of the Lord was with him. Then his father Zechariah was filled with
the Holy Spirit and spoke this prophecy: ‘Blessed be the Lord God
of Israel, for he has looked favourably on his people and redeemed
them. And you, child, will be called the prophet of the Most High;
for you will go before the Lord to prepare his ways. The child grew
and became strong in spirit, and he was in the wilderness until the
day he appeared publicly to Israel.
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TaBpuin, mo crorw nepen borom, i MeHe MOC/IaHO 3 TOOO TOBOPUTH
Ta IpUHECTN TOOi 110 6/1aroBicTh. I OCh 3aMOBKHeNI i He 3MOXKeII
TOBOPUTH aX [0 IH:, KON Lie 3[iICHUTbBCS, 3a Te, 1110 TU He IIOBipUB
CTI0BaM MOIM, AIKi 3[i/iICHATbCA cBOTO Yacy. JIromm >k yekamm 3axapii i
IVBYBAJIVCh, 110 BiH Tak 3ab6apuBcs y cBATUHI. Ko x BiH BMtIIOB,
He MIT 10 HYX TOBOPUTY, i BOHM 3pO3yMi/i, 110 BiH BUJIiHHS 6a4uB y
CBATKHI. BiH ke maBaB iM 3HaKM 11 30CTaBCh HiMMIL. A AK CKiHUM/IICS
JIHI jioro cy»0u, BiH OBepHYBCA [0 cBoro pomy. Ilicisa tux pHiB
3adasia €1caBeTa, J0To XKiHKa, i Talmacsa I'ATb MiCAILIB, KaXKydn:
“Tax yunnuB MeHi locrionp y 1i gHi, Ko 3IIAHYBCS, 10O 3HATH
MOIO TaHbOY MIX JTIOIbMIL.”

Tum vacom Hactas €mucaBeTi yac pofuTy, i BOHA BPOAM/IA CUHA.
[i cycinn Ta ponmua nouymn, mo locnogs BUABMUB it CBOE BeynKe
MIIOCEPHS, i pafiyBanucs 3 Hero. BocbMoro Hs npuiinum obpisaTn
XJIOIT 51 1 XOTi/IV Ha3BaTM JIOTO iM sIM 110r0 6aThka — 3axapis; i1oro
Matn 3aroBopwia, kaxyun: “Hi, Bin 3Batuch 6ygme VMoan”KaxyTbp
mo Hei: “Ta y TBOIil pongyHi HeMa HiKOro, XTO 3BaBCs 6 TakuM iM M.
I sHakamm crimTanm itoro 6arbka, sIK OM XOTiB, 1[0 TOJI Ha3BaBCS.
[ monpocuBuM TabmMuKy, BiH Hamucas: “Voan — jioro im’a” Bci
TOMY AMBYBamuch. Ti€el )X XBUIMHM BiIKpMINCD JIOTO yCTa i A3MK
pO3B’sI3aBcs, i BiH Mo4aB roBopuTy Ta 6marocnosuty bora. I ctpax
HallaB Ha BCiX IXHIX cycifiiB; 0o BCixX ripcbknux okommuax fOpei npo
BCe Ije TOBOpmIn. Yci, o mpo Te 9y, Oepernmm B CBOIM ceplii it
Kazam Mix co6oro: “Ilo BoHO 3 TOro X701 siTH Oyze?” I cipaBpi pyka
Tocriopns 6yna 3 HuM. A 3axapis, itoro 6aTbko, cioBHUBCA CBATUM
HyxoMm i nowyas npopokysatu: “brarocnosen Tocnops, bor Ispains,
10 HaBiflaBCA i 3BUIbHUB Hapoj CBill. A T, AUTUHO, IIPOPOKOM
Bumnboro Hasgermcs, 60 Ti xoputuMmern mepep locnopoMm, 106
IIPUTOTYBATY IOMY Jjopory. [IuTs >k pocio 7 cKpilisanocs Ha ayci
Ta epebyBasIo B IyCTUHI XK [IO0 JHA CBOrO 00 AB/IeHHA I3painesi.
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all these things we conquer overwhelmingly through him who loved
us. For I am convinced that neither death, nor life, nor angels, nor
principalities, nor present things, nor future things, nor powers, nor
height, nor depth, nor any other creature will be able to separate us
from the love of God in Christ Jesus our Lord.

Alleluia (Tone 3): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame
for ever (Ps 30:2).

verse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save
me (Ps 30:3).

verse: Blessed is the man who fears the Lord; he shall delight
exceedingly in His commandments (Ps 111:1).

Gospel: (Matthew 8:5-13) (Sunday): At that time, when Jesus
entered Capernaum, a centurion approached him and appealed to
him, saying, “Lord, my servant is lying at home paralyzed, suffering
dreadfully” He said to him, “I will come and cure him.” The centurion
said in reply, “Lord, I am not worthy to have you enter under my
roof; only say the word and my servant will be healed. For I too am
a person subject to authority, with soldiers subject to me. And I say
to one, ‘Go, and he goes; and to another, ‘Come here, and he comes;
and to my slave, ‘Do this, and he does it” When Jesus heard this, he
was amazed and said to those following him, “Amen, I say to you, in
no one in Israel have I found such faith. I say to you, many will come
from the east and the west, and will recline with Abraham, Isaac,
and Jacob at the banquet in the kingdom of heaven, but the children
of the kingdom will be driven out into the outer darkness, where
there will be wailing and grinding of teeth.” And Jesus said to the
centurion, “You may go; as you have believed, let it be done for you?”
And at that very hour (his) servant was healed.

Gospel: (Matthew 5:1-16) (Saints): At that time Jesus went up the
mountain, and after he had sat down, his disciples came to him. He
began to teach them, saying: “Blessed are the poor in spirit, for theirs
is the kingdom of heaven. Blessed are they who mourn, for they will
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BOHM YCIAAKYIOTb 3eMiao. brakeHHi 3acMmydeHi, 6o OymyTb
yrimeHi. bra>keHni ronopHi Ta cparii crpaBesMBoCcTH, 60 BOHU
HacUTATHbCA. braxkeHHi MyTocepHi, 60 BOHM 3a3HAIOTh MVUJIOCEPHSL.
brnaxxenni umcti cepuem, 60 BoHu mnobayarb bora. Braxensi
MUpPOTBOpL, 60 BOHM cuMHaMy Dboxumy Ha3ByTbcs. brnakenni
nepectigyBaHi 3a mpaspny, 60 ixue IJapctBo HebecHe. braxkenni
BI, KOJIM Bac OyAyTb 3HEBaXkKaTy, TOHUTY Ta BUTOBOPIOBATU BCSKe
NMXO Ha Bac, 0OMOB/AOUM MeHe panu. Papiiite it Becemitbes, 60
Haropoja Ballla Be/lMKa Ha HeOi; Tak 60 mepecyigyBany Ipopokis,
AKi 6ynu nepen Bamu. Bu — cinb 3emi. Komu x cinb 3BiTpie, unm ii
conoHoto 3pobuTn? Hi Ha 110 He mpuzaTHa 6ibIie, Xi6a — BUKMHYTI
ii reTp, m06 TomTanu moau. Bu - cBiTno cBiry. He Mo>xe cxoBaTuch
MiCTO, 11O JIEKUTDb Ha BepXy ropu. I He 3amanrorTb CBiT/Ia Ta i1 He
CTaBJIATD JIOTO IiJi TOCYAVHOIO, IUIIEe Ha CBIYHMUK, i BOHO CBiTUTD
ycim y xari. Tak Hexail cBiTUTD Ilepef IOAbMM Ballle CBIiT/IO, 1106
BOHM, 6a4yBIIYM Bamii JoOpi BUMHKM, Ipocnasisy Bamoro OTis,
10 Ha HeOi.

Ipuuacnuii: Xsanite locriona 3 Hebec, xBasiTe Voro Ha Bucorax
(Ic 148,1).

Hpyzuii: Pagyiitecs, npasenHi, y locniofi, NpaBuM HaIeXNUThb
noxsana (IIc 32,1). Amunys (x3).
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servants of another? It is before their own lord that they stand or fall.
And they will be upheld, for the Lord is able to make them stand.

Alleluia (Tone 1): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: Blessed be the Lord God of Israel, for He has visited His
people and redemmed them (Lk 1:68).

verse: And you, O child, will be called the prophet of the Most
High. (Lk 1:76).

Gospel: (Luke 1:1-25, 57-68, 76, 80): Since many have undertaken
to set down an orderly account of the events that have been fulfilled
among us, just as they were handed on to us by those who from the
beginning were eyewitnesses and servants of the word, I too decided,
after investigating everything carefully from the very first, to write an
orderly account for you, most excellent Theophilus, so that you may
know the truth concerning the things about which you have been
instructed. In the days of King Herod of Judea, there was a priest
named Zechariah, who belonged to the priestly order of Abijah. His
wife was a descendant of Aaron, and her name was Elizabeth. Both
of them were righteous before God, living blamelessly according to
all the commandments and regulations of the Lord. But they had
no children, because Elizabeth was barren, and both were getting
on in years. Once when he was serving as priest before God and his
section was on duty, he was chosen by lot, according to the custom of
the priesthood, to enter the sanctuary of the Lord and offer incense.
Now at the time of the incense-offering, the whole assembly of the
people was praying outside. Then there appeared to him an angel
of the Lord, standing at the right side of the altar of incense. When
Zechariah saw him, he was terrified; and fear overwhelmed him. But
the angel said to him, ‘Do not be afraid, Zechariah, for your prayer
has been heard. Your wife Elizabeth will bear you a son, and you
will name him John. You will have joy and gladness, and many will
rejoice at his birth, for he will be great in the sight of the Lord. He
must never drink wine or strong drink; even before his birth he will
be filled with the Holy Spirit. He will turn many of the people of
Israel to the Lord their God. With the spirit and power of Elijah he
will go before him, to turn the hearts of parents to their children,
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FOCHOI[I) Mae€ cuiny BTpUMaTu 1oro.

Anunys (enac 1): Anunys, anunys, anunys!

Cmux: bnarocnosen Iocnogp, bor Ispainis, 1110 IOCITHB i COTBOPUB
is6aBninag mopam ceoiM (JIk 1,68).

Cmux: I ™nt, gy, npopok Buiraboro Hapevemcs (JIk 1,72).

€sanrerie: (/Ik 1,1-25. 57-68. 76. 80): Tomy, 1m0 6arato xTo 6paBcs
CKJIACTU OIIOBifJaHHA IIPO pedi, AKi cTanuca MK HaM, K TO HaM
niepefany Ti, 1o Oy/M Bif MOYaTKy HAOYHMMMU CBifIkaMM 71 CITyraMu
CrnoBa, BUpiluB i A, BUBiaBLIM IIPO BCe IOK/IAJHO BiJ] MOYATKIB,
T0Oi HammcaTu 3a MOPARKOM, BucokomoctoitHuit Teodine, 1106
TU 3HAB CTIMIKICTh HayKu, AKy Tu IpuiHAB. by 3a 4aciB Ipopa,
Laps 0/eliCbKOT0, OIMH CBAIEHNK, Ha iM’s 3axapis, 3 yepru ABii,
Ta J0ro iHKa 3 JOYOK ApoHa, Ha iM'a €micaBera. Bonn Oymm
0b6uBo€ crpaBenBi nepexr borom i BMKOHYBAJIM BCi 3am0Bifii Ta
Hakasy [ocropgHi 6e3goranHo. Ane 6ynu 6espnitTHi, 60 €mucasera
Oyrna 6e3nigHa, i BoHM 06uBOE Oy1u B niTax nmoxuii. I oce ogHOTO
pasy, Ko 3axapid 3a IOPAJLKOM CBOEI uepru C1y>kuB nepef borom,
3TiJHO 30 3BMYAEM CBAILIEHNYOI CYXOMU, BUIIAB HAa HbOTO XXepebd
yBiliT B cBATMAne [ocnogHe i mokaguT. A BCA CUIa Hapomy
mij; 9ac KafiHHA MonwIacs 3HafBopy. Toai 3’BUBCh oMy aHren
Tocnopniii, cTaBM MpaBOpPyY KaJWIbHOTO KE€PTOBHMKA. 3axapis,
100a4YVBIIY JIOTO, CTPUBOXMBCS, i CTPaxX HallaB Ha HbOTO. AHTeJI XXe
ckasaB 1o Hporo: “He 6iiics1, 3axapie, 60 TBOSI MOTIMTBA BUC/TyXaHa;
XiHKa TBOSI €m1caBeTa MOPOAUTH TOOI CMHa, i TH macu itomy im’s
Voan. I 6ye To6i pajiicTb i BecemicTp, i 6arato 3 iioro HapoKeHHs
paniTuMyTh; 60 BiH Oyzme Benukuil B ouax locnopHix; He muTnMe Hi
BIIHA, Hi HAIIOIO IT THKOTO, i CITIOBHUTbHCA [lyXOM CBATHM B>Ke 3 JIOHA
Marepi cBoel, i 6arato cuHiB I3paina HaBepre fo Tocnopa, ixuboro
bBora. I cam BiH iTuMme mepen HuUM 3 AyXoM Ta cuwiow D, 106
HaBepHYTU ceplsl OaTbKiB 10 AiTell i HECHTYXHAHMUX JO MYAPOCTHU
npaBegHMX, 106 mpuroryBatu locmopeBi Hapox NPUXMIbHMIL.
3axapis >k ckasas jjo aHrena: “Ilo womy sHatumy 1e? S 60 crapuii,
i )xiHKa MoA Ha cxwii cBoro BiKy. AHTen 03BaBChb [0 HbOro: S
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be comforted. Blessed are the meek, for they will inherit the land.
Blessed are they who hunger and thirst for righteousness, for they
will be satisfied. Blessed are the merciful, for they will be shown
mercy. Blessed are the clean of heart, for they will see God. Blessed
are the peacemakers, for they will be called children of God. Blessed
are they who are persecuted for the sake of righteousness, for theirs
is the kingdom of heaven. Blessed are you when they insult you
and persecute you and utter every kind of evil against you (falsely)
because of me. Rejoice and be glad, for your reward will be great
in heaven. Thus they persecuted the prophets who were before you.
“You are the salt of the earth. But if salt loses its taste, with what can
it be seasoned? It is no longer good for anything but to be thrown
out and trampled underfoot. You are the light of the world. A city set
on a mountain cannot be hidden. Nor do they light a lamp and then
put it under a bushel basket; it is set on a lampstand, where it gives
light to all in the house. Just so, your light must shine before others,
that they may see your good deeds and glorify your heavenly Father.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens; praise Him
in the highest (Ps 148:1).

Second: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous
(Ps 32:1). Alleluia! (3x)
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5-a Hepina o 3icmanni Cs. [Tyxa.

Tpomap (enac 4): CBiTny mpo BOCKpecCiHHs pO3IOBifb Bif aHrena
noYyBIIM® 1 Bij NpafifHOro 3acyny 3BiIbHMBIIKCD,* locmopni
yYeHN1i, pafifoun, Kasaay arnocronam:* 37101aHO CMepPTb, BOCKpeC
Xpucroc bor,* 110 fae CBiTOBI BeIMKY MUTICTD.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoai.

Konpak (enac 4): Cnac i miit BusBonmurenn,* sk bor, i3 rpoOy
BOCKpeCUB 3eMJIsIH BiJj y3iB* i po36uB 6pamu afoBi* Ta BOcKpec Ha
TpeTiil ieHb, AK Braguka.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. AMino.

Boropopgmunmii (27ac 4): Vioakum i AHHa HapomKeHHAM TBOIM,
[Tpeuncra, 3 HecnmaBu GesmiTHOoCcTH,® Anjam >Xe i €Ba Bif TIiHHA
CMepTH, BU3BOMMINCA.* 3BiIbHeHMi1 Bifg BuMHM 3a rpixu, TBij
Hapoj CBATKYe, B3uBarounm: Hermigna Hapomxye boropopmimro i
KopMuTenbKy JKuTTa Hamoro.

Ilpoximen (enac 4): Sxi Bemuuni pmima Tsoi, [ocmomu! Bce
npemyzpictio corsopus Tu (I1c 103,24).

Cmux: bmarocnosu, myme mos, Tocmopa! Tocmogu, boxe
min, Tu Benbmu Bemukuia (ITc 103,1).

Anocron: (Pm 10,1-10): bparts, matoun, 3rifHO 3 [JaHOK HaMm
O/1arofaTTIo, pi3Hi Japy: KoM TO ap MPOPOLTBA, BUKOHYIIMO JI0T0O
MipOI0 Bipy; XTO Mae€ fap Cy>KiHHA, HeXail CTy>KUTh; XTO HABYaHHA,
HeXall HaBYa€; XTO HAIIOYMJIEHHS, HeXall HaloyM/dAe. XTO Jlae — Y
IIPOCTOTI; XTO TONIOBYE — nOalIMBo; XTO MUWIOCEPOUTHCA — TO 3
pagictio. JIlo60B Hexai Oype HenMileMipHa; HEHaBUAIBIIM 3710,
npucTasarite o go6pa. JI06iTh 0IMH OFHOTO 6PATHHOIO TIOOB 0.
[Iomanow oguMH OFHOrO BuUIlepemkanTe. B peBHOCTI He 6YI[bTe
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S The Nativity of the Honorable and Glorious
Prophet John Forerunner and Baptist of Christ -
June 24

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 845

Troparion (Tone 4): O Prophet and forerunner of the coming of
Christ,* we, who lovingly honour you are at a loss to praise you
worthily;* for your mother’s barrenness and your father’s silence*
were both ended by your honoured and glorious birth,* and the
incarnation of the Son of God* is preached to the whole world.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and
for ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 3): She who once was barren gives birth today
to the Forerunner of Christ,* who will fulfill every prophecy.* In
the Jordan he placed his hand upon the One Whom the prophets
foretold* and thus was shown to be the prophet, the herald,* and the
Forerunner of the Word of God.

Prokimenon (Tone 7): The just man shall be glad in the Lord,* and
shall hope in Him (Ps 63:11).

verse: Hear, O God, my voice, when I make my petition to
You (Ps 63:1).

Epistle: (Romans 13:11-14:4): Brethren, salvation is nearer to us
now than when we became believers; the night is far gone, the day
is near. Let us then lay aside the works of darkness and put on the
armour of light; let us live honourably as in the day, not in revelling
and drunkenness, not in debauchery and licentiousness, not in
quarrelling and jealousy. Instead, put on the Lord Jesus Christ,
and make no provision for the flesh, to gratify its desires. Welcome
those who are weak in faith, but not for the purpose of quarrelling
over opinions. Some believe in eating anything, while the weak eat
only vegetables. Those who eat must not despise those who abstain,
and those who abstain must not pass judgement on those who eat;
for God has welcomed them. Who are you to pass judgement on
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D Pi3gBo 4yecHOro i cTaBHOrO NPOPOKA, MpeATevi i
xpecturens IBana - 24 yepBHA

Tponap (enac 4): Ilpopoue i mpeprede mpuirectss XprCTOBOrO,*
NOCTOMHO 3BeauyaTy Tebe He B CWIl My, 1O IH00BI0 Tebe
HOYMTAEMO,* 60 HemwrigHicTh Marepi i oTya 6e3rTacHICTh
po3pilinIncA CIaBHUM™ 1 YeCHUM TBOIM Pi3BOM™* — i BOIIOYEHHA
Cuna Boxoro cBiTOBi IPONOBiZYETHCA.

+Cnaséa Omugo, i Cuny, i Ceamomy [lyxoei. I nuni, i noécakuac, i Ha
8iKu 8iuni. AMinv.

Konoax (znac 3): Tlepimie HemnmigHa, HuHI XpUCTOBOIO pPOAUTH
[IpepTedy,* i 1[0 € CIIOBHEHHAM YCAKOro mnpopoursa;* 6o Koro
npopoku mponosinysanu,* Ha Toro Bin y Vopnani pyky nmokmas*
i saBuBca boxoro CrnoBa HpopoK, NIPONOBITHUK, BOJHOpPa3 i
[Ipenreya.

Ipoximen (2nac 7): Bo3Becemmrbes npaBegHuk y locroni* i ynosae
Ha Hporo (ITc 63,11).

Cmux: Bucnyxain, boxe, ronoc miit, Konm MOIUTUMYCh [0
Teb6e (I1c 63,2).

Anocron: (Pm 13,11-14,4): bpamms, Tenep OnyK4de HAC CIACIHHS,
HDK Tomi, Ak MM yBipyBamm. Hiu mpommHyna, neHb HaOMM3MBCA.
BigkuHbMO, OTXKe, BUMHKI TEMPSIBU 71 OATHIMOCH ¥ 30pOI0 CBiT/IA.
SIK nmenp, — MOBOABMOCSA YECHO: HE B HEHAXXEPCTBi Ta NMALTBI, HE B
nepemo0i Ta po3IyCTi, He Y CBapHi Ta 3a3/[poIlax; ajle BAATHITLCA Y
Tocnopa Icyca Xpucraine goarite mpo Tino 3apisa nmoxoreit. Cradkoro
B Bipi mpuiimaiiTe, He BCTYIaI0uy 3 HUM Y cynepedku. OguH BipuThb,
[0 MO>KHA Bce icTu, a cmabkuii (y Bipi) icte ropopuny. XT0 icTb,
Xayl TUM, 10 He iCTh, HE TOPAYE; a XTO He ICTh, Xall TOrO, L0 iCTh,
He CyanTh, 60 bor jioro npuitHaAB. Ty XTO TaKmit, IO Iy>KOT0 CIIYTy
cypuur? CBOeMy rocriofapeBi cToiTh BiH abo najae; a CToATIME, 60
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Fifth Sunday after Pentecost

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 341

Troparion (Tone 4): When the disciples of the Lord learned from
the angel* the glorious news of the resurrection* and cast off the
ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death
has been plundered!* Christ our God is risen,* granting to the world
great mercy.’

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 4): My Saviour and Deliverer from the grave*
as God has raised out of bondage the children of the earth* and
shattered the gates of Hades;* and as Master, He rose on the third
day.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 4): By Your birth, O immaculate one,* Joachim
and Anna were freed from the reproach of childlessness,* and Adam
and Eve* from the corruption of death.* And Your people, redeemed
from the guilt of their sins,* celebrate as they cry out to You:* “The
barren one gives birth to the Mother of God* and nourisher of our
life”

Prokimenon (Tone 4): How great are Your works, O Lord* You have
made all things in wisdom (Ps 103:24).

verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my God, You are
exceedingly great (Ps 103:1).

Epistle: (Romans 10:1-10): Brethren, my heart’s desire and prayer to
God for them is that they may be saved. I can testify that they have
a zeal for God, but it is not enlightened. For, being ignorant of the
righteousness that comes from God, and seeking to establish their
own, they have not submitted to God’s righteousness. For Christ is
the end of the law so that there may be righteousness for everyone
who believes. Moses writes concerning the righteousness that comes
from the law, that ‘the person who does these things will live by
them. But the righteousness that comes from faith says, ‘Do not say
19



MiHMBi, JyXOoM ropitb, locropesi ciyXirh; Beceni B Hafil, B Topi
TepIeNNBi, B MOMUTBI BUTPUBAJI; CBATUX Y MOTpebax criomaraiire
i pbaitte mpo rocTMHHICTb. brarocnopnaiiTe THX, IO Bac TOHATD;
6/1aroC/IOBIAITE, HE IPOK/IMHAIITE.

Anvinys (enac 4): Anwnys, anwrys, amrys!

Cmux: Hataram n1yx i HacTynaii, i maHyit icTMHM paji, MarifHoCTn
i cipaBemmBoctu (Ilc 44,5).

Cmux: T momo6uB npasxay i sHeHaBUAIB 6e33akoHHA (I1c 44,8).

€panremie: (Mt 8,29-9:1): Odnozo pasy, konu Icyc npubys Ha TON
6ik, o semni [amapunchbkoi, nepecrpinu Moro msa 6icHysari, 1m0
BUJMILIM 3 MOTWIbHUX Iledep, Ay)Ke JIIOTi, TaK IO HiXTO He Mir
HEePEeXOAUTY Ti€l0 JOPOrow. I och, BOHU CTamy KpUYaTy, FOBOPAYNL:
IITo To6i, Cuny boxmuii, go Hac? IIpuitmos Tu crogy nmepemyacHo
Hac My4uTu? A OIOJA/Nb Bifi HUX HaccA TypT BEIMKUI CBUHEIL.
I mpocunuca pmemonm, Kaxyum: Komm BIDKeHeI Hac, TO IOIIN
Hac y ToJ rypr cBuHel. A Bin Bignmosis im: Inite. I Buitimnm Bonuy,
i minum B TypT CBMHEN. I OCb KMHYBCA 3 Kpydi O MOpsA BBECh
TYpT, i moTonuBcs B Bopi. [TacTyxu » moBrikamm; a Ko npubymm
BOHU B MiCTO, TO IIPO BCe PO3MOBiNy, i mpo 6icHyBaTtux. I ocs, yce
micTo Buiinuto Hasyctpiu Icycosi. Ik Moro x yreninu, To cramm
6maraTy, mo6 nimos Co6i 3 ixHboro kpao! I, ciBmm go 4oBHa, Bin
HIepeIUINHYB, i 1o Micta CBoro npuoys.

Mpuwacamit: Xsanite focrnoga 3 Hebec,* xBanite Moro Ha Bucorax
(T1c 148,1). Ammys (x3).
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in your heart, “Who will ascend into heaven?” ’ (that is, to bring
Christ down) ‘or “Who will descend into the abyss?” ’ (that is, to
bring Christ up from the dead). But what does it say? “The word is
near you, on your lips and in your heart’ (that is, the word of faith
that we proclaim); because if you confess with your lips that Jesus is
Lord and believe in your heart that God raised him from the dead,
you will be saved. For one believes with the heart and so is justified,
and one confesses with the mouth and so is saved.

Alleluia (Tone 4): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause
of truth, and meekness, and justice (Ps 44:5)

verse: You have loved justice and hated iniquity (Ps 44:8).

Gospel: (Matthew 8:28-9:1): At that time when Jesus came to the
other side, to the country of the Gadarenes, two demoniacs coming
out of the tombs met him. They were so fierce that no one could
pass that way. Suddenly they shouted, “What have you to do with us,
Son of God? Have you come here to torment us before the time?’
Now a large herd of swine was feeding at some distance from them.
The demons begged him, ‘If you cast us out, send us into the herd
of swine! And he said to them, ‘Go!” So they came out and entered
the swine; and suddenly, the whole herd rushed down the steep
bank into the lake and perished in the water. The swineherds ran off,
and on going into the town, they told the whole story about what
had happened to the demoniacs. Then the whole town came out to
meet Jesus; and when they saw him, they begged him to leave their
neighbourhood. And after getting into a boat he crossed the water
and came to his own town.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him
in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)
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